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HERBERT HOOVER ŠTUDIRA PROTESTE IN MOLČI 
IZZA MAJA JE NARASLO 

ŠTEVILO NEZAPOSLENIH 
ZA TRISTOPETDESET TISOČ 

Premogovno podjetje, ki ga kontrolira državni za-
kladničar Mellon, bo istotako skrčilo plače. — 
Po mnenju predsednika Ameriške Delavske Fe-
deracije je sedaj v Združenih državah pet mili-
jonov šeststotisoč nezaposlenih. — Edino raz-
veseljivo znamenje je, da bo v manjših industri-
jah ostalo pri starem. 

Mrs. Collings je podala svojo izjavo 

dafco dctbrsigiii pJva, bD v prihciinjeai 
kongresnem zi. tsei;imju n:ljbrž et<> 
pi'lo v cspredjje!vprašanje g l j i e pro-
hubicije. 

Repub-ikancfei »pccČainec Rriitten iz 
Illliinočsa je rekel, da ij.e giaisa varaj 3 
Amer ike Legije zvtdaCo pr:5iifr;c.X:i 
smritiU udarce. 

Brititen bo v kongresu vlctž)! pred-
logo za iesdeCbvanje in predal; o do-
brega p'nitjk Predloga bo neCbrž 
spreijcita, ki ~lj ti pervo zahteva nebraj 
ajmeriiiklih organizacij. poscfnno pa 

KONGRES SE BO 
PEČAL S PIVOM 

Poslanec Britten bo sta-
vil tozadevno predlogo, 
ki bo sprejeta, če se bo-
do zavzeli zanjo vete-
rani in delavci. 

Veleindustrije druga za drugo izjavl jajo, da bo-I WASHINGTON, D. C„ 25. sopt — 

do z dnem I. oktobra skrčile plače svojim uslužben-] se » / k * voy-
. . . j | j ' n:ih •veteranov v Detro: tu s pretežno 

cem, delavski krogi izdajajo proteste, docim vlada v e ^ 0 ^ izde l,vainje ̂  pra_ 
vztrajno molči. Predsednik Hoover študira prote-
ste, pa ne črhne ne take in ne take. 

Navzlic temu se je pa izveedlo, da odgovorni dr-
žavniki sami ne vedo, kaj se bo izcimilo iz tega. Ne-
kateri domnevajo, da odgovarjajo nove odredbe 
najboljšim interesom dežele, drugi so pa mnenja, 
da bo skrčenje plač še povečalo težko gospodar-
sko breme, ki leži na plečih ameriškega naroda. 

Včera j se je izvedelo, da je uprava Pittsburgh 
Coal Company, katero kontrolira državni zaklad-' tri, w so najvplivnejše, TO so Ams-
ničar Mellon, sklenila s prvim oktobrom znižati rHflf 

\ . -v i - i vi ' m Amertiska Federa-caja. 

plače svojim uradnikom in pisarniskim usluzben-j voditelji suhaiiev prarv nič ne Pn-
cem. Plače bodo skrčene za deset odstotkov. Glede krivdo, da .je dobila prohibdcija v 
delavskih mezd bo najbrž pri starem ostalo. S f ^ ™ " ° 

J r da M fir slučatju splasnega igjasorra-
Statistiki so dognali, cia bo v velikih industrijah a™*** za«avarnd:ici prohibicije 

, i i i i * i v i nnr\ r\nr\ i večino, češ, da se pfi'jasn narod ne 
dne 1. oktobra skrčena plača 1,700,000 osebam. m w e ^ ^ na{zR)j m ^ pn3gperi. 
In na papirju so izračunali, da delavci ne bodo po- tate :m da bi pimajiai opcončh pijač 
sebno prizadeti, ker so se znižale tudi cene za raz- ne itazmer v industriji, 
ne življenske potrebščine. 

Toda, kot rečeno, v Washingtonu vztrajno mol-
če. Predsednik Hoover se posebno zanima za pro-
test oziroma izjavo predsednika Ameriške Delav-
ske Federacije Williama Greena. 

Green je namreč izjavil, da je v Združenih drža-
vah pet milijonov šeststotisoč delavcev brez dela. 
Nezaposlenost narašča izza meseca maja. Izza ma-
ja do septčmbra je izgubil"? delo tristopetdeset tisoč 
delavcev. 

V desetih velikih mestih sc razmere bolj se, do-
čim so se v trinajstih poslabšale. 

Posebno slabo je v Chicagu, Jersey City-u, Cle-
veland-u, Baltimore-u, Boston-u, Philadelphiji, De-
troit-u in Birmingham-u. 

— Običajno je bilo jeseni nekoliko več zapo-

ŽENA NIMA ČASA 
BRATI KNJIGE 

NOBLESVILLE, Ind., 25. septem-
bra.. — Farmer Ralph Roudefoush jd 
poslal uradni 'knjižnice naisiledrnie 
pismo: 

— MTpffim da žena, 'M ima 16 citrok, 
aa 'kjafceire mj:ra skrbdta, nOmin časa 
braifci 'tanj^ge, zaraidi tega prcis .̂m, da 
ne porgordTte nikomur v moji družini 
kake knjige tekom tckoieiga šolske-
ga leta. 

IZGUBILA DEDŠČINO 
LONDON, Angina, 25. septembra. 

Mvjdelaane Slade, hiiii anglriiikega aid-
mi-rajla, dci fje pctstatta pr-atiaišimja in 

I zagaV,:irndca Gantdh'»jev:ih šdetj v Ih -
slenja kot pa meseca avgusta in septembra, docim «nji, je izgubila $25,000 anode ded-

letos tega izboljšanja dosedaj še ni opažati. Malo Mine. 
bolje, kot je bilo, je v krojaški industriji, dočim ob-
čuti nazadovanje v stavbinski in kovinski indu-
striji. V stavbinski industriji je dvainpetdeset od-
stotkov delavcev brez dela. 

Oficijelni krogi v zveznem glavnem mestu s o 
prišli do prepričanja, da morata izreči odločilno 
besedo glede splošnega krčenja plač delavski in ti-
govinski department. 

Neki odlični državnik (kojega imena pa ne ime-
nuje jo ) , je rekel, da veleindustrije računajo le z 
leti, ne pa z desetletji. 

Veleindustrije se brigajo v prvi vrsti za to, kako 
visoke dividende bodo prihodnje leto, ni jim pa 
mar bodočnost velepotezne gospodarske politike. 

— Edino razveseljivo dejstvo pri tem je, — je 
rekel dotični državnik, — da je krčenje plač ome-
jeno le na veleindustrije. Mali industrijalci in pri-
vatni podjetniki so pod pritiskom depresije v zad-
njih letih svoje delavnice tako izpopolnili, da za-
morejo z velikimi industrijami konkurirati. 

Skrčenje plač bo nudilo prihodnjemu kongresu 
dosti tvarine za raznovrstne debate.. Kakšna bo po-
sledica teh debat, bo pokazala bodočnost. 

JESENI LETALCI 
V NEW Y0RKU 

Trije letalci, o katerih so 
pred tednom dni že vsi 
domnevali, da so se po-
nesrečili, so dospeli v 
New York. 

Tri je leilxjlci, ki m sakusali prele-
t i h Atianitjk, pa niso uspeli in so se 
sedrm dni držali svojega ractbOtega 
aeroplama na; morju, so prišli v'Le-
raj v New Yoik s parmkoun "Staven-
gc.Tflj.cind", noirctiraicai in pripravlje-
na .pcakus:>t»i svinjo ereq> še en/krofc, 
IcDlcarliOtiro dobe nov acrcplari in u-
ugodttio vreme. 

Ti kitvilci so, 23 let star Wi",helm 
Rody, ChriiJt vji Jchainssen lin Fer-
nanidD clx Crista Viega. 

Rody in Johansson sta Nemca, 
Viegjat je Portugailec. Nj ih aeroptem 
"Esa" tj s moral prlgt.atti na morje 
300 mčlj od Hal i fam. Zmandkalo 
jim je gatzcCina, poleg tega* pa se 
jim je (tudi pcfcvaril ml: iter. Sedem 
dni SD se hr;inili z deseltiimji unčami 
čcJkoi lie an 2 v o i o iz stroja. 

MAŠČEVAL ČAST NJENA TOČNA IZPOVED NI 
SVOJE SOPROGE NIČESAR NOVEGA RAZKRILA 

179 RAZSODB 
NEVELJAVNIH 

WSHINGTON, D. C., 25. sept. — 
K J ijto brio iznaudeni?, ax en porot-
n)ik ni t>;l veijiavno postavljen, ker 
je na vladni ptEccajoianski listi, je so-
dšče moirtiio raiawlj-atoifti 179 raz-
sodb. tor ito bele izrečene od meseca 
Ou' ija naprej. 

Vse obtlcžte pridejo zopet pred 
poroto prihodmji tedon. Nad 200 
ptrčiš tu moralo še erukrart, pričati. 
Med abtoč^inimi <je pot morilcev. 

Njena m:tji je pred praitlkim u-
mrla im zapuat:,la svciji drugi omo-
žemi hčeri $50,000. 

— Mctje ime v oporniki moje mate-
re 'je itčlo opuščeno na m: jo proš-
njo. — je izdavila Ma(del»:dme. — 
Dedičania pDsvetnesga ibogaitsva od 
mlaje matere bi nasprotovala mojim 
ž.vljemjeitfjm m^orom. 

MadedaSne je sedanj poznana p~d 
imemerm Mira B»?i. 

MALO SELITEV TO JESEN 
Okoli prv:©a okitabra je srjj v New 

Yortou naivadta, da' se družine v ve-
liflcerm številu presc-Bjo. Letos pa se 
pritožujejo serine agentcqje, da le 
maHo kaže, da im:de kri j pcsdbnega 
zaiglužfka. 

Bosehno se sedafj cp36a, da mno-
go "druž in pošilja svoje ^pohištvo v 
cMahliščia, badM da> vzaimejo mamj-
ša Ettanovattxjlai, ali pa se proselijo k 
svophn earodnakliTn.. Skladišča 

UMORIL ČLOVEKA. 
DA KUPI KNJIGE 

CROWN POINT, Inid., 25. seg>t.— 
Perry Sv,i:trtk, a^ar 15 lot, jc umoril 
9 kC afcasrega Eugeine DujiCwarth in 
ga oropal, da si kupi šolske kn jige, 
kukor je iaj-jvil poUicalji po aretaciji. 
Po zfln'iinu oe sel takoj v ceakev. 

Duckworth je imel gnteolansiko po-
stajo in milaidi Sw»aixk ga je ustrelil 
v gtavo v njegovi goniiži. Vzefl mu 
je $40, nijegpvo denarnico pa je se-
žgal, ketr j e bdlu oCcrva^ecri. 

Swank je cftrfiskcrvail High Schrd 
fn 'je b'l v šoli zapisati toot sredn'je 
uspešen u/ženec. Rekel ije, da je mo-
ri" 1 ime&i denar, di2 si 'kupi tanjige. 

— Kn/jirge sem ž . naroS^l v knji-
gairni, — -je rekel Swntik, — toda 
nisem imel demairja, da bd j ih pl.t~ 
čal. Edšmi izhod iz tetgu je bail, da 
koga oropam. 

— Šel som tv garažo, pritegnil re-
vo'ver rn rečem Duekworthu, da naj 
dvigne roke. Ker tega> ni hotea sto-
ri/ti, sem ga usjbreiLil. Vzel sem mu 
$40 in sem 3±»ež»: 4 ter šetl doentov, kj-eT 
se«m denar skril. Nato sem šel v cer-
kev. Pridiga me je z:f.o potrta iai ker 
ker sem mriis'da, da. j e to krvav de-
nar, sam šel in ga sežgal. Nato so 
prišli in «ne aireJtiraM. 

M o ž ustrelil zapeljivca 
svoje žene. — Graham 
prizna svoj greh. — El-
bers čaka na odločitev. 

HACKENSACK. N. J., 25. septem-
bra. — Jaz, Richard, G^ ham, s tem 
prjznaivuim, da sem se 17. septem-
bra 1930 pregrešil z Mrs. Eb^rs na 
njenem domu :n pr'an'avtjim -kestantje 
za sv:ij greh. — Richard Graham. 

Ko je 18. sciptemibra Elbers sUS-Q, 
d)! je nclkdo okoli p: lnoi i .prišel v 
nfjeg-ovo hbišo, rje taikcij vcd&l, da je 
to Grahvim. Šei .je po sticpnicah na-
vzdol s površnikom, sv katerem je 
Lmcl skrit revolver. Med obetmii na-
stl ine priiprr. EUpeirs potegne rcwl -
ver, uat-reilil in Grahaim. se a^:>li na 
tla ustrojen v glaivo. 

Prej ga je še Elbers pi vsilil. 
je nap sal gerenjo izjavo. 

Graham se c.mvthovaije privicre 
do vrat, Elbetrs U3tr;Cii še enfler >t in 
zndetne Grahama v leivb stran. 
Graham se vendiair še prlplcEi do u-
lice, nafto pa' omahne. 

Naito Blbers teiefonra na pollciij-
Eko poalvGo. rekoč: 

"Pošljite ,pcilici3ta k meni, pa ta-
k1:(j. Rcnrno s :m ustrel i enega člo-
veka". 

Njegova žena je bila priča umora. 
Po eceitaciji se je Elbe rs Obrnil 

proti svoji ž^ni reko:: 
— Nifledar nasi misTbla. da bd tm>j 

mirni Harry mogel kaj talkega sto-
riti. 

Elbers se s-tdaj nahaj'i pred pn-
roto, ki bo tekom diveh dni izirekla 
svojo sodbo. 

S tresočim glasom je včeraj Mrs. Lillian C. Coll-
ings popisala tragično smrt svojega moža.. T o je 
bil umor pomorskih roparjev in skoro neverjeten 
v 20. stoletju. T o je bila povest, ki je stresla poro-
to in poslušalce. 

PREDSEDNIKOV GOD SE 
NE SME OBHAJATI 

HAVANA, Cuba, 23. septembra. — 
Pedsednik Grtratrdo Machadto je iz-
razll žcilJo. da se npe.;rav god ne ob-
haja z javnimi slavnostmi. Običaj 
je bil. da so predsednikov gr»d vsa-
ko Ifitio aaeto s l o v e l o ablrrijali. 

Predno je stopila pred sodni dvor, 
je naznanil coroner dr. Gibson: 

— Mrs. Collings bo sedaj pr i t i -
la. Zahtevam, da je dvorana po-
polnoma mirna. Ako bo kak ne-
mir, bom izpraznil dvorano. 

Mrs. Collings pride nervozna in 
dr. Gibson jI reče, naj pove vse, kaj 
se je zgodilo v noči od 9. do 10. 
septembra. 

Državna pravdnika Blue in Mun-
der se sklonita naprej; tišina vla-
da po dvorani, ko prične: 

— Povečerjali smo v kabini, na-
to pospravim mizo. Otroka sem po-
ložila v posteljo, luči, smo ugasni-
li, samo spredaj jahte je svetila 
petrolejka. Sedela sva na krovu do 
10. Pol ure pozneje sva šla spat. 

— Prvo, kar sem slišala, so bili 
glasovi na krovu. Slišala sem: — 
Nas moraš peljati v So. Norwalk. 
Plačamo ti $100. Moj mož se je 
branil, konečno pa pristal. 

Šel je v kabino in se preoblekel 
in tudi jaz sem se oblekla. Mislila 
sem, da ne mislijo nič slabega, 
temveč, da hočejo z našo jahto 
prepeljati žganje. Tudi moj mož je 
mislil to. 

Moj mož je odprl stroje in smo 
pričeli voditi. Moža sta pogasnila 
luči. Hčerka Betsy je bila v moji 
postelji, jaz sem bila na levi stra-
ni strani jahte in gledala skozi 
okno. 

Med tem časom sem slišala po-
govor med moškima in mojim mo-
žem. Moj mož me prosi, naj pogle-
dam, koliko je ura. Bilo je pol dveh 
zjutraj. 

Ko je starejši moški zahteval, da 
Ben fnjen mož) obrne jahto vstran, 
je Ben ugovarjal, toda mož mu 
pravi: — Vozil boš, kakor jaz za-
htevam. 

Ko smo bili blizu Greenwicha, je 

D E N A R N A N A K A Z I L A 

NADEBUDNA MLADINA 
Policist Meyer Abnamsan :je danes 

ajiutiraij med 11. in 12. u-lico v New 
Yccfcu ivstajvil tri mlade f aante, ki so 

za t bili nsa roparskem pohodu. Z rovol-
pdh&šbvo ima/jo letos mmogp več o -
prafvflila, fcat Jadri j poprej. 

Tudi OaneiiilldaJtea Gas Co. pra-
-vft, da dam za dtnem prihatja več nn<-
enanil, da Se aafpre pFn, nefc?/j v : 
naročil kot lamsloo lefts? pa pnihatfa 
za piki v m&dhmiih dtanovatnoAh. 

ven-jom /v rdki \j'h je prisilil, da so ®e 
poabawiM k zidu. Btfcln je imel majh-
no vrečo vatBrihov, »drugi dleto, tre-
itgfi ipa kO^Uvo, prfvetzano k n)"i?ii. 

Na afcraanaci so nanredlfi. imena: 
PnanJk Stjctreflli, Prenflc de Caro in 
Hramfc Stisumo. Visi tsfcauri po 16 let. 
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S E Z N A M 
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Din 2500 S 45.75 
Din 3000 $ 54.60 
Din 5000 $ 90.59 
Din 10,000 (180.00 

V ITALIJO 
U r 100 
U r 200 
U r S00 
Ur 500 
Lir 1000 

f 5.75 
$11.30 
116.80 
127.4« 
154.25 
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zaukazal moški, da Ben vstavi 
stroje. Jahta se Je ustavila in oba 
moška sta pobirala s postelje bla-
zine. Nato se vrata odpro ln sem 
videla vse tri skozi odprtino. 

Nato pravi moj mož: — Tako se-
daj me imate. Ako hočete mojo 
jahto, vzemite jo. Nato pridem r.a 
krov in Ben ml pravi, da naj sto-
rim, kar mi onadva za pove s ta. 

Tedaj se Betsy zfoudi in prične 
jokHti. starejši moški me šiloma 
vleče k vratom in sem jih mora-
la zapreti. Takoj nato zaslišim 

šklepetanje stekla in stresla sem 
j se. Takoj nato zakiče Beri: — Ho-
I čejo me vreč* čez krov. Zgrabim 
blazino in jo vržem v morje, od ko-
der je prihajal glas mojega mo-
ža. Nato ga nisem več slišala. Na-
to vržem še vrv, toda starejši zakli-
če mlajšemu: Pojdi in prinesi bla-
zino. 

Hitim po rešilne pasove, predno 
pa sem jih mogla dobiti, me zgra-
bi starejši okoli pasu. Mlajši je bil 
medtem v čolnu na levi strani jahto 
in je potegnil blazino iz vode. 

Pozneje sta me oba držala vsa>: 
za eno roko. Pomagala sta mi v 
čoln Ko se vozimo nekaj časa, S3 
pokažejo luči na obrežju. Mlajši 
skoči v vodo ki mu je segala do 
prsi in gre peš proti obrežju. Ve-
slala sva, to je Jaz in starejši mo-
ški. brez konca in kraja, da sva 
prišla do Bo-Peep (ime drugeea 
čolna). Nato me prenese na Bo-
Peep, zmeče vanj nekaj odej in par 
čevljev. Nato se je odpeljal v sme-
ri proti obrežju. 

Ko je bil že precej oddaljen, za-
pazim čoln. Kličem na pomoč. Ne-
kdo mi odgovori, da pride takoj, 
da pa se mora Še obleči. Kmalu na-
to pride s svojim čolnom in me 
vzame iz Bo-Peep. V čolnu je bilo 
več mož. Vsi smo stopili na obre-
žje in eden telefonira policiji. Pre-
cej časa zatem pride nek policist 
in me odpelje. Med potom vstavi 
in sem poklicala svojo svakinjo. 

Do tu Mrs. Collings nI omenila, 
ako jo je bil starejši moški v čolnu 
zlorabil, kot je izpovedala pri pr-
vem zaslišanju. 

TUDI CAPONE JE ZNIŽAL 
PLACE 

CHICAGO, HL, 25. septembra — 
Tudi Al Caipane je aniiafl plače. Iz 
njegovega gla/vtnega stana v Lexing-
ton hotelu >je prišlo naontatnilo, da 
je znižal pfctfoe svtqjim "detaMcetn", 
kakor BO to starale fladirafcri jake druž-
be pb ceh de&SL 

Po njegovi iaiavi, se sedaj proda 
satno treitljina piva kot se je prej V 
času pnchperttate, prt tudi v igral-
nicah ima CJatpotne znartmo izguba 

t-i 

DVA VLOM A V 300 LETIH 
OAKS BLUFF, Mags., 23. septem-

bra. — Še oefbo maM otok Martha's 
Vineyard ob obrežju Oajpe> God nI 
varan pned sedaatjo stočdndfti "bo-
lecanQor, ikft (Je Daflco matHftnjeua po cb-
tt držarft. Toda rvoello je cetth 30 let, 
da 9e fcUteu na tfbofcp drugič oropana 
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Dopisi brca podpisa In osebnosti se ne prloMajejo. Denar naj se bla-
govoli potUJatl po Money Order. Pri spremembi kraja naročnikov, 
praalmo, da ee nam tudi prejAnje biv&UAče nsinanl. da hitreje najde-

mo naslovnika. 
"GLAS NARODA* Z l i W. 18Uk Street, New York, N I . 

Telephone: CHelsea 3—3878 

ZAHTEVA PO DOBREM PIVU 

Že zopet prihaja iz Wasliingtoiia poročilo, tla name-

rava predsednik Hoover priporočiti kongresu, naj izpre-

meni "yolsteadovo postavo. 

Predsednik je 'baje prepričan, da bi bilo dobro dovo-
liti prodajo triodstotnega piva ter se tem preprečiti giba-

nje za preklic osemnajstega amendineiita. 

Predsednik Hoover je dosedaj vse take govorice od-

ločno zanikal in je'le malo verjetno, da je iz pre menil svo-

je prvotno mnenje glede proliibicije. 

Sitem seveda ni rečeno, da bi ne mogel postati dru-

gačnega mnenja, toda zaenkrat 11111 to še ni treba, kaj-

ti tudi njegovi politični nasprotniki nimajo v tem oziru 

nobenega definitivnega programa. 

Voditelji demokratov hodijo istotako kot republi-

kanci — okolu vrele kaše, dočim je "plemeniti eksperi-

ment" še vedno v veljavi. 

Navzlic predsednikovim opominom, <_Ul je treba skraj-

nega varčevanja, bo zvezna vlada tudi v bodoče trosila 

milijone in milijone za izvedbo neizvedljive postave. 

T e dni j e govoril predsednik Hoover pred konven-
ci jo Ameriške Leg i j e v Detroitu. 

Ko je zapustil dvorano, se je iz stoterih grl utrgal 

krik: — Mi zahtevamo dobro pivo! 

Besede so pa zadele na gluha ušesa, to se pravi, da se 

Hoover ni niti zmenil zanje. 

Skoda, da ga niso pozdravili s takim klicem, ko je sto-

pil v dvorano. V tem slučaju bi bil skoro prisiljen ome-

niti tudi prohibicijo. 

Koncem govora je rekel Hoover, da bo nastopil proti 

vsaki nadaljni zahtevi glede bonusa ter pozval Ameriško 

Legijo, naj pomaga pri izboljšanju gospodarskega polo-

žaja dežele. 

Legijonarji so mu odgovorili s klicem: — Mi hoče-
mo dobro pivo! 

.Vdteranom je prav dobro znano, da bi prodaja do-

brega piva izvedla silen vpliv na gospodarski položaj de-

žele. 

Z otvoritvijo pivovarn bi dobilo na milijone ljudi de-

lo, ki bi zaposleni v pivovarnah in v drugih industrijah, 

ki so v zvezi s pivovarsko. Farmerji bi dobili trg za pre-

obilico žita, vlada bi imela od davka na pivo ogromne do-

hodke in denar, ki ga tro<šijo za izvedbo suliaških postav, 

bi ostal v zvezni blagajni. 

Ako bo imela zahteva veteranov kak vpliv na vlado, 

se bo kmalu izkazalo. Ce ne bo imela nobenega vpliva, bo 

pa gibanje za preklic osemnajstega amendment a dobilo 

dosti novih pristaš*-v, kar je tudi nekaj vredno. 

VSE ONE ROJAKE SIROM ZDRUZENIH 
DRŽAV IN KANADE, KI SE NIMAJO PRI 
NAS VLOG, VABIMO, DA SE PRIDRUŽI-
JO NAŠIM MNOGOŠTEVILNIM VLAGA-

TELJEM 

Denar je pri nas varno naložen in ga za-
morejo vlagatelji dvigniti takoj, brez vsa-
ke odpovedi, kar je v mnogih slučajih 

* _ : zelo važno. 

Vloge obrestujemo po 4°/o 

Sakser St#te Bank 
NEW YORK, m. T. 

n nenavaden napad s 
kamnom. 

10. septembra predpo'dne je Pol j -
Cane roaburil skdeči dogodek: 

Nekak; proti 7. url je .pci/al skezi 
Pekel mcfii -sdvto, v katerem ^ a se-
deli <*re csabf:. Pred peflr.ii::jo Rreguir 
Še avto nenadoma c-b'Tta-L Iz njega u'e 
izstopil dosedaj še ifeznati gospod, 
p Obrnil na cesti fcrmen in ga zalu-
čal v izležbeno Cik.no omenjene pe-
kairije. Okru; se j e rcizle.ts'o na kos-
ce, skrjvncrtni na padec pa jfe z av-
tom izginil dalje. Kstj je neznanca 
pripravilo d:o takega betrbarlznna, še 
ni ugotovljena*) to tudi za cnkrait o 
njem še ni sledu, cfcisi je orozništvo 
brzojavmo poizvedovalo zaJ njim. 

Scnzacljonalno priznanje rop».rkega 
morilca Rudolfa Moborka. 

Že prad približno ž t-: rimi le t. i je bU 
na celiti preiti domu z mariborskega 
trga zavratni ustrsljen preestnik 
Anton Fingust iz Gorice pri Prager-

Strel <g"x j<? TKdiel v hrbet in 
povzročil taflcojišnOo smrt. Uvedena 
preslikala ni mogla nag-ti nobenega 
de-rJu za cjcigttrvefoiim morilcem, po-
sebni še, ker s « pri ub'tofm Fingu-
t'l u ntetfTii ves dcru;ir iai torejj ni šlo 
za rcparrki umor. 

Kl jub vsemu temu pa je pokoj-
n'ikciv brat Franc Fingušt, posestnik 
v Orehovi it-.?:, že kw?ilu osumil u-
m-ora ^-'fi^ij .prtasod znanega moril-
ca Rudolfa Mj:horka, ker je izve-

da (je pFtpcvedevaJ svoji že po-
kofjnfc maJeri še prod umorom, da 
je bil Firrgurt urrrtjen. Pntntm od-
ve'.n-'^ke pi'same dr. Raipo^ra m dr. 
Ros: ne j e naprarvi/1 rra tutenjjšnje dr-
žavno pravdnivii-vo tu Ji tozadevno 
tea-zenska cvzidbo. Rudolf Mohorktt, 
ki je bil nafto areitiirjai, je -dejanje 
odločno zanikal in ker ni biio proti 
njemu ncbsnfh direktnih d>:lkazcv 
in .tudi ni b ! o rj-atsno, raka) bi ga bil 
ubai, je bil kmalu apdš&sn. 

Po strabjcivrterm d.-:(jaciju v Jelov-
cu je državno prajvidmištvo 2j3*den4o 
zepet tbmow>c. Rudolf Mohorko je 
bil takem zadmjih tednov ponc-vno 
z:l5i>šeun tudi zaradi um era1 posest-
nika Antona Fir.guita, venJd.ST je 
vse d3 71 daij 'cidTčno tani'1 vra-ko 
krivdo Pretekle dni je odraclbal in 
priznati; opisal je tutfi, kako 'je de-
j a l e iavršil. Po lastati izpovedi je 
Mohorko neikega dne d:tirc?a, da je 
peljal pcuj-^tnjk in daninar Anton 
Fingušt iz Gorice pri P.v;gerake?m na 
trg v Maribor voz ilan'ine iaa srvtnji-
ne ikaheaio j e prodal n ?e z i^kupič-
b»:im vrrlčail pozno zvečer domov. 

Mohonko je skk'n.'il to ipriliko iz-
fccri)9titi in Fingušia cropatij Ni pa 
eprva imei namena ustreliti g-a. Ča-
fcail .ga ije v zasedi na drza'vni cesti v 
bližini Slivnice in "ko je FLngušt pri-
vor.l miirno ij e Mlohorko planil izne-
nada pred konja, ga ustavil in na-
meril na voznika saimokres, da bi 
ga prisilil do izročitve denarja. Fhi-
gušrt; se pa ni tako na'gio vdali. Uda-
rja 'je po kantju, da je plana/1 dal je in 
z Tl^aam zdrčod po cesti. To ije Mo-
horka baflco Tbegalo in razjezilo, da 
J? naimeril od zraidaij na Fingušta sa-
mokres ter oddal štiri strele. Tri je so 
zgrešili, četrti ipa je zadel žrtev v 
hrbet in poveiroč-U. »takojišnio smrt. 

Naipadalec je siecr opazil, da fie 
Fingušta ubil aili vsaj težko ranil in 
bi ga laiHlcar oropaj, se dts pa svojega 
rrajglega daj am j a tako prestrašil, da 
j e urrco pnibegniil. To je preiskavo 
siibio otežilo ter speljalo na čteto 
stransko pot, ker :j-e oblaist zanika la 
ropaTski uml^r in iskalla storilca med 
everatuetolmr ipc0caj(njkx3vimi ogebtu-
tmJi 'sovrbižaiifci, totterib pa sploh ni 

2anam jie bil namreč kxxt iarod-
nio elcfoer išlctvek In tudi priden ter 
vesten gospaa^ir. 

Po -tem priarrairtju iona Rudolf Mo-
hortco sedaj na tvestt a? senietm do-
kaajsanih ufcpaatsteh umorov in j e v 
tem oziru pač dosegel rta SJoveri-
afcam žatostnd rekord poslednjih de-
sertJWtij. Glavna ra^praiva, ki se pro-
ti njemu prtpnahrljja, bo 2»to še b:Q|j 
zmpateL 

Dan nezgrod za rudarjevo družino. 

NsvETj^čno smob j« imela te dni 
družina rudarja Andreja Kccirja, 
sbanu)jo33l na Švepomi. Zjutraj je 
odšel K:iiar s sva trXetno b^ertto 
k uranju Metimjkanju, da gi nabaivi 
tfaftn neko pztfreblSne. Med: tem ča^ 
som, ko je Kočar »toiral. *ee jte, igra-
lo deikleit̂ s zunaj pre»d hčšo na cesti. 
P I pi'ivcirt namft nrfki, vložnik, ki se 
mu dekletce ni utegnilo izognili — 
in konj ije že dvignil nogo. da bi de-
kl9ti33 pohodil. V zadnjem trenut-
ku so je šele pogrčU.lo Kdčaftrju. da 
je potegnil z biiakichr'ti: naglico hčer-
ko izpred kanja in jo tako rešil si-
gurne smrti. 

Doma je pr-ipoved'avad Kdiar svo-
ji ženi o pravkar prepreclsmi nezgo-
di, tofo se aa j « je zim!;tj vpatije in krik. 
Nemudoma skDžata cba iz sobe in 

i vidšta, da je padG>3. hî ertea« ij=z ob-
i zidje v KOdrežco. Prr.i3trašeina žena 
j j e skC'iila naraiWioeit pretili q'̂ zidiju. 
pa 'Sij (je aailetea-tf z glarvo tak|:i mož-
no ob drevo, da se je obžutoo ra-
ni»a. 

•Ko so nešilft hčerko iz vode in jo 
prinerfti v kuhinjo, sta se vsedli 
hJic.rka in mati k štedilniku in si 
hladili vsaka svinje boiei?ine. Ko pti 
je mOttit v îtaD-i, -je zadela grrdloš ob 
ro?atj Jon ca z vroro tvtodo m voda ~e 
j e pop:'^ htiorici po Scttlemh.... 

• " i ' •• 

Iz Jugoslavije. 

Dopisi. 
Madison, Ohio. 

Tukaj oziroma v Geinevi. Ohio, je 
prccoj Slovencev, ki prav dobro na-
predujemo. Imamo farmerski klub 
ter društvo Slovenske D:brod?lne 
Zveze. Iz svoje srede sm: izgubili 
Mrs. JJ:sie Keržič, staro 43 Jet. Tri-
aajat 'lot -je bivala med nami, v 
Am-riki je bila pa triindv^ijset let. 
Z airs j žalujejo mož, pe<t hčera in 
sflirje sinovi. Da ije bil zelo priljub-
lena, ije pak-jzal .njen pcgrrb. Bilo 
je šeatdeeitt afrtounabilciv in med 
njimi štirje samih vencev. 

Josie, p?čilvaj v miTU in ameriški 
zemlji! 

F. Licstig. 

POIRET V KONKURZU 

Znani pariški modni kralj Poiret 
preživlja težke čase. Tudi bogata-
ši čutijo posledice gospodarske kri-
ze in zato je vedno manj dam, ki 
naročajo pri Poiretu obleke. Na 
drugi strani so pa začeli pritiskati 
na Poireta upniki. In tako je pri-
šla ta svetovno znana modna tvrd-
ka v plačilne težkoče. Njena pa« 
siva znašajo več milijonov frankov. 
Poiret sam je že pred leti opustil 
vodstvo modnega salona, pustil mu 
je pa svoje ime. Zdaj je ogrožen 
še obstoj tega salona. 

Poiret je po pravici slovel kot 
kralj mode. On je bil namreč odlo-
čilen v modi finančne aristokra-
cije vsega sveta. Nosilo se je v Pa-
rizu in New Yorku to, kar je dolo-
čil Poiret. Ce bi bil izjavil, da mo-
rajo hoditi dame v trikojih, bi ga 
elegantni svet ubogal. Ni čuda, da 
si je lahko dovolil marsikaj, če-
sar ne more noben trgovec, ki je 
navezan na odjemalce. Nekega dne 
je prišla k njemu aristokratlca, nje-
gova zvesta odjemalka. Ni pa se-
dela dolgo v njegovi privatni pi-
sarni, kajti Poiret se je zadri nad 
njo, kadar nad svojo vajenko, češ, 
počakajte, da vas pokličem. Ogor-
čena dama je odgovorila, da bi si 
noben drugi krojač ne upal tako 
govoriti z njo. Poiret se je pa na-
smehnil, rekoč: — Saj baš v tem 
se razlikujem od svojih kolegov. 

LETOŠNJI PRIDELEK 
je najmanjši v zadnjih desetih 
letih, je pa zato letos najboljše 

kakovosti. 
t . . i .. 

Jaz razpolagam z vinogradi raznih 
vrst, kjer grozdje pozneje dozori 
in je po U G O D N I H C E N A H . 

P$šite alt brco javite takoj po cene. 
WALTER PREDOVICH 

717 — 24 STREET SACRAMENTO, C AL. 

Samo ne ve, zakaj se je hotela za- 1 

strupitl. 

V Saigrebu se je hotela te dni za-
at.mpltt 25-letna cfc'lavka SB t̂va Ro-
giraa. Popila je večjo količino eot^ve 
[cial'ine. pa so go še pravočasno pre-
ps'ijail v bolnico XTI j i izsprniii želo-
dec. tKo so jo vprašaji, zaikaij se je 
hotela 2jil3trupčti, je odgovorila, d i 
ne ve. 

Pred smrtjo misli na loterijo. 

V Sairaj::|vu se 'je ustrelil 27-Jetni 
žrlezmištai uradimk Sava. Jelamovi:. 
Pred letom dna se je oženil, pa je 
aaloan že čez nefcajj meisscev razdrl. 
P r a j par dnfi ajuitaraj je Jelanovlč 
•prtpil pri avdj-i srsbri Jo^vo in se i-gral 
z nj€mimi otalzica. Bil je do>bre volje, 
iqilkor večino. Potem ije pa odšel v 
svctjO sobo in si porama! fcrcgl^ v gla-
vo. V posovu-nem p:t?m"u pravi, naj 
nijegovi d:«tre?j5i -rtsidaAjujejo z igra-
rtjem lotcirije, ke«r ba številka, ki jo 
rje cai tanol, gcteofvio zsudcila. 

Ker ni hotel vzeti njegove hčerke. 

V Beogradu ije napadel in. s.rrrtrto 
ranči tipogiuif Stančmr.r Mštrovdč 
'^ivšegtJ kaivarnainja MMana Božino-
•vtaai, ,ker na hotel vabiti njeg-cve hčer-
ke, s katero sta se imela že dologo 
rada. Mitiroysi je že v-ačkršut svaril 
B^žinorviža, ma} pu?ti njegovo hoer-
fco pri miru, če jo ne miaft v^eti, pa 
nš nič pomagalo. V "nedeljo ga jie 
srečal na poti k svoji hrerki. Začeffa 
sta se preparati. Miftr^vl 5 je potegnil 
ci r.g me?<3ir3kl nož in ga zos-Jdil Bo-
zinovJ'u v trebuh. Potem »je pa šel 
na poučijo iai povedal, kaj je storil. 

Ubijalec se je javil sodišču. 

V Gctrrajeai Bukovcu jc zabodel 
Rudolf Igrec v pijanost, z nožem 
Zvcnka Pt:ltočrča in pobegnil. Orož-
rsiJcI so -gee aaman iskali, nato je pa 
prišel iib:iji>La: sam v Zs grab in se 
prijavil sodišču. 

Po prepiru z ženo v smrt. 

Prec! dobrim -teidnam je ?kcčil v 
Dravo pri Osi'jdku p:tiettmšk Ivatn 
Panter iz Slat.erriika. PokOj-ni se je 
večkrat pre'p'rai s s-v*oj!o ženo, usod-
negtai dne sta ss zopet sprta, na kar 
jc srlftl m;ciž v a-vitcfcus. se odpeljal 
r/ Cs'Jjek in 'skoil^l v Dravo. 

Strašen zločin matere. 

V b|:tfcjn£k!i vatsl Johovl .je i z v r š i 
30-Ldtma Sm;,1jt3l PlavšliS v mnju 
dtiraaen šllidom, Nlj-sm. mož E ja je od-
še-l lana v Pramsyo. da bi mogel z 
zselužikom prezriivJjaitii ženo in pat 
Ctrcliaaeiv, žena <ae -je pa doma spe-
čaiia z njegovim ibraibom Nlkolo. 

Im?laj jiS nezpWcinskega otrotoai iaa 
too ae j e miQž VTOVJJ. ijio tje aaipcdil z 
oji'am vred od hfcše. Čez neikaj dni si 
fie pal ipremraLLl in jfe poklical na-zaj. 
Ibi iSas 'je žena neizadconiskega otro-
ka iza/strupiia. Zdaj se bo moral? 
aaigovainratti pred sodisoerm. 

Smrt otroka na cesti. 

V vatii DoGrtjetm Kovitfu se je zgo-
ttô a ftragočmaj nesreča. Pojdru^ciltt-
ni Oarem Battn8č se ije ibgrral sredi ce-
etbe, ko lj/a prihlctzil -ntstsprotii ka?i!jaž 
Lacsar Basartei. Na cesti je b'-l toldik] 
prah, da f-^oanik otil^ka «ni mo^el vi-1 
dati. Pdd ifccJosi teižkega voza je bil1 

cffcrofk takoj mntev. 

Strašen zaključek zakonskega para. 

V Vraou je prišel 26-teton policist 
Ljubomir Čošič zvečer domt: v in ni 
našed svoje žene. K ; tj? povečerjal, 
se je žena vrnila. Oč:t?J j: je, di pc-
haj-kuj.a in razvil se je hud prepir. 
Žena je v prepiru zgrabila nx ku-
hiaxjskS nož. mož p j za revolver in 
ije oddal nem.j o slrcl. Zadel yz je v 
fctuk. Ko se je zgrudila v krvi. je 
menda popolnem as po divjal, kajti 
potegnil svnjio eiužbema 'ssibljo L:ir 
prereziil ivinjenki vra»t. P : ;:tra§nem 
čanu se je pre:blekel v civil se 
predal policiji. 

Strašen samomor. 

V Ositjeku se j e ui5treiiil 58-letni 
zastJCipniik paromlina Uiii;«i, Lavo-
s lav Pola k. Na petelin:* -Ervoje lov-
iske dvocevke pritrdil vrv, ka :e-
ita si j d ©vid okrog fnogs- potem pa 
puško preaicfeirl ob >pr3i in spremi Ko 
je prvič sprožil, se mu ije puška od 
makruila, 3trel je šel mimo prsi sko-
ni •Strop in taim hudo ranšl 'krovca 
Josipa Miiteuljaj, kateremu je P:fSai-
kciVa žamal ibaš raz'vigaia, kako nojj 
ptpravi Streho. Naboj 'je bil diim-
dum in :ma Miltor hudo rano nia lz-
vi nog-i in na rc-ki. Krovec in Pola-
kova: žena sta mislila, da je ustre'il 

z ulice. Ko ,je žrtna .tekla ven, je 
mež sprožil drua'ii .ter se :n 
čez par ur izdilmil v sanatoriju. 

Tragičen konec bančnega ravnatelja 

V Batnljalulki se ;je ra^PLrftla sonza-
cijona;lna vo5t. da sfl je vzel življenje 
ravnatelj podružn:?e Srp?ko ccn-
Cranle privrcdni'.' banike Zdt*:.i\(ko Jo-
viainovič. RavnakeSljiiGco ̂ užbo je na-
stopil pred memos'. pa 
je žirrm^ hudo bolan. Bil -je star 
šele 38 Nor«ro:tnd ravna^nV si je 
v krat,ki debi flvt:ljega službovcun j a 
prrdobil med prebivalčitivom splošne 
simpaitaje. 

Vlomilci so pustili plen. 

V Ilpku je bil v eni z?jdmjiih noči 
izvršDn -vlcm v nsko hilD mesarja 
Fractal Grkjiivioa. Tatovi so 'rtagn-
fcolii mnic^go -g-njati in sliairi me in že 
odvedli rz hleva kravo, ko se je zbu-
dil gctspoda'r, zgrabil za puško m u-
strelil. Oboroženi vlomitef. ga mu 
enaiko ttdgoVoriili s stre1!, česar se 
pa Grkovič ni presti^išol, nr-go je 
pomcimo ustrelil med zloččince, ki ao 
riaiposted zbežali, puativši ves plen 
na dvorišču. 

KAKO SE ČLOVEK 
OBVARUJE JEČE 

LEEDS. Imd.. 24. septembra. — 
Fraok SheT'daoi, rofer, star 28 lei, 
je bil aara/dJi pnfhitre vožnije ob ro-
jen v z^fpor. £>a se ijeoi odltegnie, je 
pOmemal notj-i s tem, da je pojedel 
ž^šco. vefrižičo in dve pš en rini 
slaimi. Mesto v zapor je bil poslan v 
boilflTiišmoo. 

OGLASI NAJ SE neki JOHN iz 
Miners Mills, Pa., ki je pred 4 leti 
puhtel piti meni v Gcwanfda, N. Y., 
64 Broadway, eno staro prjatao. 
PoSlje navj svoje nat-jwrnino ime in 
nalslov.i2(li pa če kdo ive za njega. 
na"j mi 3p~root njegov naslov, do-
bi $5 nagrade. — M. Krainz, Schu-
macher, Ont., Canada. 

DRUŠTVA 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

V E S E L I C E , 

Z A B A V E 

O G L A S U J T E 
" G L A S N A R O D A " n « č iU samo vrni« 

članstvo, pač pa ni Slovenci v vaii okolici, 
t , i < ,. ...... 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

— Ali 3te b:h letCo v hribih na pa-
čutoucah? 

— Ne, — tam so mi bile cone pre-
visoke. 

— Ali 3U- bili na morju? 
— Tudi ne — tnm so mi bile cene 

prealane. 

Časd se spreminjaijo. Sveti Bog. ka-
ko je vse drugvjč: daaidaina^nji kr.it 
je oulo n£ko»l ! 

Ali -se še sp:m9mja>te, kakšne so 
bilf -snubitve, ko smo biB mi mladi? 

V gneči, jbreječi tisoi ljudi, si spo-
cmal žMkjTk̂ : oziro.na snubca. Praz-
nično rje bil oblečen in poaosrro je 
hod'.'l kaikor pertelVi. 

Da/nidttnes pa ženina ne loiiš več 
od navadnega zumljana. 

Prej se je gc^po^ski ženin oblekel 
v črno ble"ko, žrt -se 'je s parfumem 
našikropil, d i »je -dišal »crsiroma smr-
del pr i bloka tirni u:. 

In na gJ.-nro je poeaidil vi?ok cilin-
der ter se odpravil k JzvoiJtf-t traka svo-
jega srci J. 

Nj i je ugajala rajegava črna oble-
ka, ugajal iji je vi£3k cilinder, duh 
po vijdTcah jd *z pa Hjiko amn.m l. 
ČL1! je globok j vzdihniU In rekla: 
Ja. 

Križ bcžljti, kolj bi brio, če t i j J 
šel danes smjb't. cb'cjrtn v črno o-
blr.ko. š oirndrom na plavi po vi-
jolicah d*eč ! 

Tako bi ga zapodila, >da -bi si noge 
polomil, k: bi napol frčal no stop-
nicah. 

S tem .pa seveda že ni re-^cm, da 
današnja dekleta ne cen jo cilin-
drov in duha. 

O crrlkxlre še^edno zr!a dbra'fta jo, 
pa itudi žfm'.n mora dišaiti o i r oma 
smrd ftl kot s? rpodobi. 

RaJsločok je le ta, da. ne ^m : rm-ito 
ci^nidn vte gtlac.̂ i. pa* mora ime-
ti r.3ij;matnij šeirt eil'mdrcv v svoji ki -
ri. In tudi ne sme po vijolicah diš^Jti, 
paš pa smrdeli po -garcĉ Onu. 

Rojak se je prebudil in s* začel 
ialažetio amsiiljaiti. 

,— Ali veš, kaij se mn je sanjulo? 
— je vprašal svrjo ženo. ki je spala 
v njegovi neposredni bližini. 

— K a j pametnega gotovo ne — 
je rekla in se obrnila vstran. 

— Oh. ta ne veš, kaj se mi je sa-
njalo, — je klu'til — oh, če bi ve-
dela, ka'j se mi je sanjalo. 

— No, kaj pametnega gotovo ne. 
— je ponovila in skušala zaspa-Li. 

— Sanjalo se mi je. — je pripove-
dorofl. — da sem srebal strašno le-
po deklico, ki se je tafe^ij zalijubiia 
v me in se je hotela poročiti z m e -
noj. 

Žena se jo zdrznila, si zmencala 
o:i in ga zaradi lepšega dvakrat 
usekati po glavi, rekcč: 

— No, kaij sem pa jaz reki a na 
to? 

Na nekem pariškem pckcpalnšču 
s'i:l;>i qpomen k, kacnor j e da*! m o ž 
vtelesatii t a-le naipis: 

— M^je sotee 'je1 ne morejo obu-
diti — sajto se Jolaasm noč in dan. 

Prijatelj, kadar pišeš, piši tak j 
kot l/jnKfcfovo goveri. Nikar se ne sku-
šaj "učemb" in "Imenitmo"" jraražati, 
teajrti sicer <7tv boš tafco polomil, kot 
ga je polomil oni župan, ki 3e izdal 
siledeičč poročalo o ptožaru: 

Požarno porčtlo! 

Ogenj j e nastal po noiteti Jože-
fa N. ali pa zartto, ker so otroke upo-
mibiM za krm tj en je žftvšne-. 

RafzUcine govorice tečejo po v?Ki. 
Lastsiik pctgoridča ni mcigel nrtče-

poskusiti zoper požar, ker ni 
imel vode in ga sploh ni doma. 

GasHnft atraj m, ker voda ni ho-
tela teči iz vodovodnih cevi, spočet-
ka nteipajaih z grezreloo na -divorisču, 
plazneje pa 'Je ptrejeimaf -vOdo z nose-
čimi dekleta in z ia&wanfjem teh -v 
brizgaHne ter sesanjem piokftcneg1! 
gafeiMjva ob konscu cevi. 

RešHI so eno omaro ki eno kravo, 
ki so (jo ukradli. 

Ddkte (je rešila gblo ai«v5jenije v sa-
ma tsraOd. 

Nekega gatclca je rairxH platmt in v 
Oho. M 'je molelo preteo čete»de. 

Opisani požar uči, daj gaisiTni dom 
ne »me boti tpko dakii od pajeri-
šča. 

I . Z. župan. 
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M O R I L E C 

"Pankrt ! " — samo tako je vse dejal: "Da, pankrt!' 
imenovalo malega Bonifacija. Sta- • škimi odličnjaki. 

Držal je z va-

ri oče in staia mati sta ga imeno-
vala tako in če je njegova mati 
gcvcrila o "njem. ga ni imenovala 
drugaše. Tako so začeli rabiti ta 
naziv tudi hlapec in dekla, sosedje 
in končno vsa vas. 

Kmet ima navado, da imenuje 
vsako reč po pravem imenu. Pove 
naravnost, kar rse mu zdi prav. In 
ker ni?0 lastni ljudje nazivali deč 

Kdo ve, kaj se dogaja v majhnem 
otroškem srcu? Bonifacij se je 
skrival tudi v šoli, kakor je bil do-
ma navajen, in čeprav je bil med 
najboljšimi, hvale za to ni bil de-
le >En. Spočetka je še skušal, da bi 
si i pestjo priboril spoštovanje 
pred drugimi, a drugi so bili moč-
neii in se niso sramovali, skočiti 
družno manj. Večkrat so ga stra-

v žepu. Groea jih je bila pred div-
jim bleskom v njegovih očeh. 

Nekoč, bilo je pozimi in njegov 
mali brat je štel že šest let, je pri-
šel mimo, ko se je hotel mali s san-
mi spustiti po cesti, ki je vodila od 

NADALJNA EKSPLOZIJA POJASNJENA 

Dunaj, 2. septembra. 
Tukajanjji list "Der M org en" pi-

nekoliko vzvišenega posestva. Otrok } še, da je sed-^j že nedvomno ugotov-
je bil pri tem nespreten, tedaj mu j igetio, da sta atentata! na vasgcne. ki 
je pomagal in se je spustil ž njim 
po cesti navzdol. Mali je radostno 
kričal, ko sta se pripravljala, da bi 

so voz£& preko Avstari'je v Jugcsla-
vi{}e\, zatavvHa dva člana hit7atsfce 
tilroriotičine organiizairafje, iromreč 

se spustila znova. Toda srdit klic 1 Hramiiovič Itn Seletkovič. S pri*ami 

ka drugače, zakaj b: drugi 
jezik za zobmi. 

Na kmetih ne poznajo takšnih 
radržkov. "Pankrt!" ni bil edini ne-
zakonski otrek v vasi. A ker se je 
njtgova mati, hči kmeta, ki je imel 

držal i j hovlto pretepl i . 
Bonifacij se je maščeval, kadar 

je zalotil kakšnega malega otroka 
na samem, če ni ta dovolj hitro 
ubežal. Tedaj ga je pretepel, vle-
kel ga za lase in ga brcal. In če 

kravo več v hlevu nego drugi in jih je za to dobil z brezovko, tedaj 
se je zato smatral za boljšega,j se je še pod solzami smejal. Postal 
pečala z mladim človekom, ki je i je samo zavratnejši. 

bil tuj in ni nič pomenil, ki ga je 
celo žandar odvedel. ker je v me-
stu kradel, je morala to občutiti 
in zato je postal in je ostal nje 
deček 'pankrt ' . 

Bonifacij jc čul to besedo češče, 
nego svoje ime. Ka j je pomenila, 
ni vedel, a da ni nič lcpga. je kma-
lu občutil. Kakor mlad, tepen pes' prižgal in 'o potem spustil. Če je 
e je plazil po dvorišču, vsakemu ] obupno cvilila in mijavkala, če se 

je bil na poti, vsak ga ie suval in 
če je bežal k svoji materi, ga je tu-
di ta napodila. Ko je prišel prvi-
krat v šolo. je občutil svojo rapu 
i i rn-st še posebno hudo in tako ja- j potem se je čutil zadovoljnega. Sa 
sno, da je ni pozabil vse svoje živ-
ljenje. Učitelj je klical imena in 
ko je imenoval Bonifacija, so za-
vpiu vsi dečki "Pankrt, pankrt!" 
Niso vedeli, kaj pomen, učitelj pa 
je vedel, zlobno se je nasmehnil in 

daj je žival sunil z brco. lopato, 
vilami ali tudi s pestjo. Če so po-
tem kmetje opazili, da se je vse ži-
vo umikalo, kadar je prišel "pan-
krt" v bližino, tedaj so samo ki-
mali z glavami in so se veselili, da 
deli tudi živina njihovo naziranj*, 
da je Bonifacij hudoben in neva-
ren nepridiprav, ki ga je bil go-
tovo sam hudič zanesel mednje. 

Ko je izbruhnila vojna, j e začel 
Bonifacij baš obiskovati šolo. A 
kakor je bil mlad, je moral prav 
krepko pomagati pri delu, ker je 
primanjkovalo mož. Tudi pri delu 
mu ni šlo bolje. Letu so ga prete-
pali. Postajal je čim dalje bolj 
plašljiv in zakrknjen, tako da so se 
ga vsi bali in mu hodili s poti, ce-
lo mati in stara stariša. Posebno 
od tedaj, ko je ob nekem prepiru 
z dedom dvignil sekiro, ki jo je 
imel slučajno v raki, in je zagorel 
v njegovih očeh tako žolt plamen, 
da se je stari strahoma umaknil. 

Po vojni je začelo posestvo po-
časi propadati, čeprav je donaša-
lo še vedno več nego druga. Ded 

l :n stara mati sta umrla drug za 
! drugim in Bonifacijeva mati je po-
i stala gospodarica. Vsak hlapec, ki 
ga je vzela v hišo, je lazil za njo, a 
je imel v Bonifaciju zavratnega in 
zle šestega sovražnika. Posebno če 
je ta menil, da je hlapec, dobil vstop 

m 3 potem. In kakor z mačkami, f v materino sobo. ga je skušal od-
ki jim je rezal Pov i t i na vse načine. Čeprav Bo-

ot rokom. ki bi ga lahko izdali, 
se je izogibal. A na bitjih, ki si ne 
morejo pomagati, se je njegov 
gnev izprcstil. Če je ujel mačko, 
in v tem je bil relo spreten, jo je 
mučil na najerozovitejši način in 
je imel svojo radost nad tem. Pri-
vezal ji je šop slame na rep, ga 

je zaman trudila, da bi ušla pla-
menici na repu. če je plesala v kro-
gu, besnela od bolečine in strahu, 
potem so s? njegove oči bleščale, 

je delal tudi s psi, 
repe in ušesa, in s ptiči, ki jih je 
ujel. In če je prišel mimo konja, 
krave ali prašiča, pa ni bilo niko-
gar blizu, da bi ga lahko videl, te-

Ta GLOBUS 1 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo, j 
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih j 
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-1 

j pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se j 
mladini. S tem globusom vam je pri rokah sveti 
vzgoje in zabave. 
KRASNO BARVAN TRPEŽNO IZDELAN I 

V premeru meri globus 6 inčev. — Visok je 10 inčev. 

MODERN VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDN06TI ZA 

VSAK DOM 

C E N A S P O Š T N I N O V R E D 

$2 .50 

ONI, K I I M A J O P L A Č A N O N A R O Č N I N O Z A 

" G L A S N A R O D A " , O Z I R O M A S E NAROČJE, 

G A D O B E Z A — $1 7 5 

"GLAS NARODA 
216 West 18 Street New York, K. T. 

nifacij ni ljubil svoje matere in ni 
za kaj takšnega imel tudi nobenega 
povoda, je bil vendar ljubosumen 
nanjo in ona se ga je bala. 

A nekega dne je sklenila, da vza-
me moža v hišo, ki bi jo varoval 
"pankrta" in bi dvignil kmetijo. 
Bonifacij ni rekel besede, ko sta mu 
to povedala. A šel je iz hiše in ka-
kor je bil mlad, je popival po go-
stilnah sesednih vasi. Potem se je 
vrnil, materi pa ni rekel besede in 
tudi očimu ns. 

» 
Ni prošlo leto, ko je mati porodi-

la dečka. Plašno je stopal Bonifa-
cij ckoli zibelke, če ni bilo nikogar 
zraven. Če je dete bdelo, se je igral 
ž njim. In dete se je smejalo. Nekoč 
pa je vstopila mati. zakričala od 
strahu in prepodila Bonifacija s pre 
tečtmi besedami iz sobe. Odtlej ni 
več pogledal polbrata, ki je spreje-
mal vso ljubezen, katere on nikoli 
ni bil deležen. 

Najrajši bi odšel v svet, a nekaj 
ga je držalo nazaj. Želel si je biti 
v tujini, a ne da bi sam vedel, ga 
je sovraštvo vezalo na dom in ga 
ni pustilo. 

Kadar je bilo žegnanje v vasi, ve-
selica ali ples, do se ga dekleta da-
leč izogibala. In antje so se ga ba-
li, ker so poznali njegovo nenadno 
jezo, in so vedel, da nosi vedno nož 

matere, ki je bila stopila pred vra-
ta in je s strahom »pazila oba sku-
paj, je napravil veselju hiter konec. 
S kletvico je Bonifacij brcnil sani. 
da so se prevrnile, in je odšel v hlev, 
ne da bi se niti obrnil. 

Uro pozneje je mati klicala h ko-
silu. Mali ni hotel opustiti igre v 
snegu, Bonifacij je čul kako ga 
mati zaman kliče. Tedaj ga je ma-
homa pograbila strašna tegota. 
stopil je k bratu, ki ga je sprejel 
objestno s snežno kepo. "Prideš?'' 
je zakričal nanj. "Ne ', je edvrnil 
deček in mu zagnal v obraz dru-
go <kepo. 

Tedaj se je zgedilo nekaj stra-
šnega, nekaj preti Bonifacijevi vo-
lj i . Pred očmi mu je postalo vse 
črno, kri mu je stopila v glavo, da 
ni vedel, kaj dela. in ko je spet vi-
del, je držal otroka z roko trdno 
ob sani, v drugi roki je imel nož 
in iz dečkovega grla je grgrala 
kri.... 

Ječaje kakor bolna žival, se je 
Bonifacij Sklonil nad strašnim pri-
zorom. Postalo mu je ledeno mr-
zlo in čuden mir ga je objel. Do-
kler ni. premagan od samega se-
be. ves iz sebe. mahoma še enkrat 
sunil, ne samo sunil, temveč zapi-
čil nož z morilno silo in grozotno 
slastjo v vrat malega brata. Potem 
je nož zalučal proč in zbežal.... 

Vsa vas se je udeležila lova na 
morilca. Zverina — to je bil še naj-
milejši izraz zanj. Če bi ga prijeli, 
bi ga raztrgali na kose. Tako so ga 
pa prijeli dva dni pezneje orožni-
ki in ga oddali okrožnemu sodi-
šču. 

Vsi listi so poročali o nečlove-
škem dejanju mladega Bonifacija 
in kdor je o tem bral. ga je bilo 
groza in sočutje z ubogimi starši, 
ki eta v hipu izgubila cba otroka. 
Nihče pa ni mislil na to, kako na-
stane iz človeškega otroka lahko 
divja zver.... 

KDO KAJ VE o mojem očetu 
MATHIAS TURK, rodr.tm iz Hr-
vatske in po poklicu mizar. Letaj 
1906 je imel naslov 401 East 47 St. 
in 320 E. 54. St.. New York. N. ¥. 
Jaz sem bila rojena leta 1904 v 
Grazu. — PrOs>im rc/ake. če kdo 
kaj ve a njem, da mi sporoči, ali 
pa n?tj se sam 'javi na naslov: 

Miss Stefanie Duxe, Box 194, Long 
Beach, Cal. 
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je bilo ugotovljeno, da sta? oba te-
rorist.! v dveh z':iperednih nečeh 
potovala r D-vlaku 31 na p« :g i med 
SchwasTzach—Sit. Veit in Beijakom. 
Ni nobanega dvorala, da? sta bili te-
dajj pokjžsmi bombi, ki sta tfcplcdi-
rail noi Jesenicah in v Zemunu. 

Do secVj p 3 ni bilo pojasnjeno, 
kdaj je bila p: Te žena bomba, ki je 
£'lTHplcdi>ra"a v enem vagenu na po-
ti'.utji v Srbskih MoraJvicah 2. avgu-
sta. Ocr: va*g!Cin ni prLpidR'l i-sftemu 
vlaku, namreč vlažcu, k: vozi okoli 
pel in* Lficztl pCiS!ta;o Bischofshoftia. 
Med tem pa se 'je di:»gna'lo. da sta 
hitet izdatia dva vctzn)* lisrbai I. razre-
da'. Ker ni verjetno, da bi bili ka-
ki drugi potniki kup:M vozni list I 
razreda, za tako kraftko pot, se z 
gctorvctrtojc drzmeva, da st î -b'.lr cnu 
dva potnfta Hran^tvvč in Seletko-
vič. Oba atentatorja sta TO torej 
peljala naprej v E^dg-^cin. potem 
sta se istega dne vrnila v Bschof -
stiofen tsr sta.- nsipra-viia is>to pet 
drugič z novim pe»klen?kim strojem 
in končno še tretjič z D-vlakom 31. 

Naš dep'rrrk. dirldatfi! k Utmu ofi-
cijetaemu poroCnlu naslednje pri-
pom oe: 

Dunajska pol1"sija zc*a.'j z v?o stro-
gostjo in spretnostjo preiskuje in 
išče •storilca. ZaJkasj pa šele zda'j, za-
lcaS ni tegk vršila ves čas poprej, 
•rjg-ti 'n-3{jt>rže t i bila žz s preiskavo 
n:«v? zlvrire prepreo'la. Say je jugo-
s^jvamtk?' petočja nara<vn»3t- s pr-
sLom pcikazai?' pet. kam «je treba 
pršeč' v sršeni e gnezdo. Ako bi bi-
la policija o piv*ve m čatsu izvršila 
prt*'.;kavo iv stanovanjih Per?-:ca. 
Perčcviča in ostalih emigrantskih 
a^igršzencev, 'ki -so vsi poMcirji dobro 
mani, toda.«} bi prišli mv erže vsi po-
trebni dokszTc rri' dan. Čudno, da so 
sploh kafj nasšli! Časa zai odpravo 
vseih nevarnih d:fcazov so imeli do-
vcfij. 

O Perče-vlču pišejo za.§reb?ke 'Nc-
vTcsrti'. da je avstrijski podanik. To 
ni tako brez dvema gotovo. Ali go-
tovo je. da ui'va a-vs'rrijs'ko penzijo 
podpclkcvnika. Perčevič je vedno 
povsod zteiveiln, kjer je kaka habs-
burška demctnsrt-racrja in kjer tudi 
SaTkOitlč nikdar ne manjkat — Ta 
Perčevič tje bil na obravnavah pro-
ti trem Hrvatom prve dni maja za-

sticm "nameravanega atentata na 
Por če ca" kolovodja emigrantskih 
poslufšatcev. Imel jih je vedno ka-
k h deset in po vsaki pavzi so imeli 
med sabo "kcnailium" pri katerem 
je imel Perčec vednj> prvo besedo. 
Samo k razsodbi ga> ni bilo. ko je 
bilo že jasno, da bodo Hrvatje o-
proščeni. Takrelt bi mogli imeti v 
pesti vse giairne zarotnike, ako bi 
policija le z mezincem zganeia. Vse 
ije .bd-o tam. kar leze !n gre okoli 
"Griča-". — V Avstriji je sicer ideail-
na tiskovin svoboda, ali t;<kim ne-
sramnc?tim. ki jih "Gr i : " donaša, 
bi pa le mcfgCi narediti konec. Ta 
•amigranit^ka cunja . je pr.velrčev^Va 
vS:-Gc z locn emigrantev in kazala 
pot do novih zloffnv. In za <a>ke zlo-
čine se že natfde paragraf tudi v Av-
sit-riji. 

Ali ne bodimo krivični: Policija 
se zd'3ij resno trudi, da bi prinesia 
dasriost v te zi-očlne. Za^? 'ji mer 
mo izreči le svo(je priznanje. 

Novo življenje za 
oslabele živce 

Ako tu> va5i l i v e i ali mišice oslabele 
ali no va*i življenjski organi zgubili po-
trebno moe, tedaj vzemite "Nuga -Tone 
iii bodite lnoi til, zdravi in polni ž ivl je -
nja. NugaTone je napravi čudesa za 
milijone ljudi v vseh delih sveta. On 
prežene bolezenske glivice, ki povzroča-
jo bolezen in oslabelost organov. V i lah-
ko dobite Nuga -Tone v lekarni. Ako le-
karnar tega nima. vpraftajte g a na j to 
narodi za va « "d trgovca na debelo. 

—Adv't. 

C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE ZNIŽANA 

Angleško-slovensko 
Berilo 

l l N Q U l H RLOTKN1 

SPLOŠNA AMNESTIJA V 
V RUSIJI 

SAKSER STATE 
B A N K 

82 COKTLANDT STREET 
NEW YORK, N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 
Z a večjo udobnost 
svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
Poslniujmo se TS! brez Izjem* 
te stare in stanovitne domače 

banke. 

WILK1NS0YA PODMORNICA 
ZELO POŠKODOVANA 

OSLO. Švedska. 25. sepieoibra. — 
Podmonnica "Nautilus", s katero je 
cf-r Huče:'i W«ikin> *kiuš-al priti na 
sedežni teča'j, je tciko pvškedevana, 
da j e neisposciiaia p'uti v Ameriko 
p.*£t'co AfrjaiMt/lka. Zaitc jo bedo v 
Eirgenu ra j i r ' i in po?am'zne kese 
pojj3ili iv Amerik-, kjer jo bo-
pet sestavili. 

Iz Moskve prihaja vest, ki bc 
vzbudila med ruskimi emigranti po 
vsjEm svetu veliko 7animanje. pa 
tudi nezaupanje. Sovjet ruskih 
komisarjev je baje sklenil progla-
siti splošno amenestijo. Amnesti-
ja bi se nanašala tudi na vse emi-
grante ne glede na narodnost in 
politično prepričanje. Amnestija 
bo razglašena baje v začetku ok-

NEVAREN VLOMILEC UJET 
Zloglasni brccftlynj'.ci vlcm?lcc 

Jchn M-jrllno, katerega je sedišče 
isto^o 15 m< :£cev zaT3'fi vn; krt 100 
vlomov, tje ft l danf-s ^jatulj vjet. 

Policist Frantc C:i\aiaa je r:irdaj 
opa-zil Mar in i , k3 i" priše". 'z neke 
trgovine. Zd£l^ se mu je rutn/jivo, 
da pr:ha»-a kdo cb tafco rzoir.rl uri 
s kovčegrm iz v ae. Zzto stopi 

tobra, ker hoče sovjetska vlada, da n :£mu. t ' i a Mari no r: p :k : -
bi se megli vsi amnestirani udele- Ž3 Pc "c ! : t pa ga C 'r-A in ga 
žiti veličastnih svečanosti, ki se zgraibi, teda'j pa -'UI'. ME "'r':. M^TO 
bodo vršile ob obletnici bolj še v iš k 3 pcitrnne f?p: d rok-.1 v a ž .'rz.io pa1*'!-
revolucije. . CG Ja L*2?ti p a l i c i p a 

Mnogi ru?ki emigranti bi bili se-' z ra ' cc/ j-^c p 'ico. Ver. i i .-
veda amnestije veseli, če bi bila I j e Mai "n^ip CcrmanM.r-n u-
mišljena iskreno. Saj bi .se večina daTCtim n prlic-: rt ga je cdc^V-al na 
rada vrnila domov k svojcem, toda 
vprašanje je, v kakšne razmere bi 
prišli emigranti in kako bi jih do-
ma oblasti sprejele. Amnestija sa-

rti ažr.lco. Tam so licema za EQO ct>-
veiali iv no. 

Prenese 'je Gorman <:dorl kowi'rt; 
j in v flltm nrr§c4 potao v!cmrlskeir>: 

ma še ne zadostuje za življenje, | oif.dja. Marlčno je ravno prej odprl 
čeprav je mišljena iskreno, kar je 
pa tem primeru tudi dovolj ivo. 

v trgovini blagajna, ki rje b la praz-
na. 

HCI TOLSTEGA PRIPO-
VEDUJE 

R a n i h « g » prt 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
n« WM* is 
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imajo velik uspeh 

i) 
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POZOR, ROJAKI 
Iz naslova na listu, katerega pre. 
jemate, je razvidno, kdaj Vam je 
naročnina pošla. Ne čakajte toraj, 
da se Vas opominja, temveč obno. 
rite naročnino ali direktno, aH pa 
pri enem sledečih naših zastopnikov 

Iz Japonske, kamor se je bila za-
tekla pred tremi leti. je odpotova-
la hči tolstega Aleksandra zdaj v 
Ameriko. To je najmlajša hči in 
sotrudnica slavnega ruskega pisa-
telja, obenem pa tudi edina, ki ji 
je oče zaupal. Zato je tudi določil 
pred smrtjo, da naj ona izvrši nje-
govo oporoko. V Ameriki ostane 
Aleksandra Tolsta samo nekaj me-
secev, potem se pa vrne na Japon-
sko, kjer je našla drugo domovi-
no. Pred odhodom v Ameriko je 
govorila z novinarji in jim poveda-
la, kako je odpotovala iz Rusije. 

Iz Rusije sem odpotovala leta 
1928 in vrniti se ne nameravam. 
Leta 1921 so me boljševiki zaprli, 
ker je bil mej oče grof. V ječi sem 
presedela, več .mesecev. Drugega 
vzroka niso našli. Pozneje sem bi-
la upraviteljica šole v Jasni Polja-
ni in dobrodelnih zavodov, ki jih 
je ustanovil tam moj oče. Obenem 
naj bi bila ravnateljica muzeja 
Tolstega v Moskvi, kar je pa o-
stalo samo na papirju. Moje sta-
lišče je postajalo od leta do leta 
težje. Končno msern mogla več pre-
našati tega, kar se je godilo z dru-
gimi in z menoj. Vložila sem pro-
šnjo, naj bi mi dovolili odpotovati 
na Japonsko. Osem mesecev je ro-
mala prošnja po sovjetskih uradih, 
predno je bila uslišana. 

Na Japonskem so me sprejeli 
zelo prisrčno. Prirejala sem pre-
davanja, ki so vzbujala veliko za-
nimanje. Tudi v Ameiki bom pre-
davala o svojem življenju in naukih 
svojega očeta. Seveda bom pa mo-

rala predavati tudi o sedanjih 
razmerah v Rusiji. Obenem name-
ravam v Ameriki pregledati angle-
ški prevod svoje nedavno izdane 
knjige o vsakdanju življenju v 

Jasni Poljani v onih časih, ko je 
bil moj oče še živ. 

CALIFORNIA 
Fontana, A. Hochevar 
San Francisco, Jacob Laushln 

COLORADO 
Denver, J. Schutte 
Pueblo, Peter Culig. A. SaftW 
Salida, Louis Costello 
Walsenburg. M. J. Bayuk 

INDIANA 
Indianapolis, Louis Banich 

ILLINOIS 
Aurora, J. Verbich 
Chicago, Joseph Blish, J. Bevčič, 

Mrs. F. Laurich, Andrew Spillar 
Cicero, J. Fabian 
Joliet, A. Anzelc, Mary Bambich. 

J. Zaletel, Joseph Hrovat 
La Salle, J. Spelich 
Mascoutah, Frank Augustln 
North Chicago, Anton Kobal 
Springfield, Matija Barborich 
Waukegan, Jože Zelene 

KANSAS 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND 
Steyer, J. Čeme 
Kitzmiller, Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe 
Detroit, Frank Stular 

MINNESOTA 
Chisholm, Frank Gouže, Frank 

Pucelj 
Ely, Jos. J. Peshel, Fr. Sekula 
Eveleth, Louis Gouže 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John Povše 
Virginia, Frank Hrvatlch 

MISSOURI 
St. Louis, A. Nabrgoj 

MONTANA 
Klein, John R. Rom 
Roundup, M. M. Panian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA 
Onyaha, P. Broderlck 

NEW YORK 
Go wan da, Karl S t mis h a 
Little Falls, Frank Masle 

OHIO 
Barberton, John Balant, Joe Hit) 
Cleveland, Anton Bobek, Chas. 

Karlinger, Jacob Resnik, Math 
Slapnik, Frank Zadnik 

Euclid. F. Bajt 
Girard, Anton Nagode 
Lorain. Louis Balant in J. Kuirše 
Nlles, Frank Kogovšek 
Warren, Mrs. F. Rachar 
Younestown Anton Kikelj 

OREGON 
Oregon City, Ore.. J. Koblar 

PENNSYLVANIA 
Ambndge, Frank Jakše 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ 
Bridgeville, W. R. Jakobeck 
Broughton, Anton Ipavec 
Claridge, A. Yerina 

Conemaugh, J. Brezovec, V. 
vanšek 

Ro. 

Crafton, Fr. Machek 
Export. G. Previč, Louis Zupan, 

čič, A. Skerlj 
Farrell, Jerry Okom 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Homer City in okolico, Frank Fe_ 

renchack 
Irwin, Mike Paushek 
Johnstown, John Polanc, Martin 

Koroshetz 
Krayn, Ant. Tauželj 
Luzerne, Frank Balloch 
Manor. Fr. Demshar 
Meadow Lands, J. Koprlvsek 
Midway, John Žust 
Moon Run, Frank PodmilSek 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Vine. Arh, 

J. Pogačar 
Presto, F. B. Demshar 
Reading, J. Pezdirc 
Steel ton, A. Hren 
Unity Sta. in okolico, J. Skerlj, 

Fr. Schifrer 
West Newton. Joseph Jovan 
Willock, J. Peternei 

UTAH " ' 
Helper, Fr. Krebs 

WEST VIRGINIA 
Williams River, Anton Bvet 

WISCONSIN 
Milwaukee, Joseph Tratnik In Joa. 

Koren 
Sheboygan, John Zorman 

WEST ATiLTS 
Frank Skok 

WYOMING 
Rock Springs, Louis Taucher 
Diamondville, Joe Rolich J 

Vsak zastopnik izda potrdilo za 
svoto, katero je prejeL Zastopnike 
rojakom toplo priporočamo. 

Naročnina za "Glas Naroda": 
Za eno leto $6.; za pol leta $3.; 

za fttlrl mesece $2.; za četrt leta 
$1.50. 

New York City je X I . celo leto. 
Naročnina za Kvropo *7. 

celo leto. 
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Č A K A M T E ! 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 

Z« Glas Naroda priredil G. P. 

25 (Nadaljevanje.) 

Kadar je prišel Andrej iz šele, ga je Silva pogosto 'sprejela s sol-
Jftmi in pr.tc£bacni proti služkinji, češ, da ni zanič. Jed ni bila še po-
tom, aiB pa tako »laba, <5i je nI m:gcče vživati Postelje še niso bile po-
gra0e»r, sebe prcvrcCe, ali prehkiine. Trefca mu je bilo vse dobrote in 
aamcz: ttaje vanj a, da ni izgubil potrpljenj*!. 

Silva se nI prav nič brigala. ŽiveJi ije dalje v svojih sanjah, ne da 
t i pctniabla, da bi se nuen zakon vsled njenega: pomanjkljivega po-
n a n j a resnosti življenja mogel razdreti. 

Andrej je bil kanalno tudi prisiljen opozaraijiti jo na varčnost; de-
narja je b3o vodno manj in ni zadostoval. V tafeem slučaju mu je cd-
n o w j a h s solzami in stokanjema. Nato so prešla očJtatija v njenem po-
nosu bi obialov.jnju, zak-u da je sv:Ce blesteče žlvljenske razmere za-
mere zaaneci/la s tadco revnim življenjem. 

Z globokim in žalostnim pogledom jo je motril v takih slučajih. 
— Vedela si, Silva! Rcrven profesor ti ne morem nuditi takega živ 

Menja, kot bi ti ga mogel nuditi grof Ludorf — 
Silva se razigreje sramu. Jakaje se mu vrž= na prsi. . ! Berlinski list "Germania ', osred-1 leta 1928 takšen, da je bila po-
— Oprceti mi, diragi moj ! £rij ne mislim taiko! Saj te nepopisno , nje glasilo nemško - katoliškega' trebna operacija. Parlament je bil 

— na, žadibog! — maiti vzdihme. — Toda enkrat t i moram pove-
dati, Klara; veš, da sem ti vedno pustila (tvojo vol jo in da te nisem 
zmerjala. Toda tega ne bi nikdar hotela, da bi ljudje vlefeli mc^jo hčer 
£•kozi svoje jeznke — in kaj se sedajj vse govori o tebi! 

— To si lahko mislim, — pravi Klaira mirno, — toda meni j e vise-
e>no! 

— Toda meni ne! Celo smejejo <se in govore: pri Hlaimimerjevih je 
za •glwik'rtjo, s tem je sedisij začl:(vo2j<nlai dm talko j i rti nakdo dovolj do-
ber. Pa seivedai, ketr je večino talko leltaiia za dGttorjetm, j e zdalj celo za-
dovoljna, stoo mu sme snsiaiiti čevlje! 

Kla.ru prebledi. 
— Mati. tega mi niai smela povedati! — ji pride bolestno skazi 

usimice. 
~~w Tcda, KDrtra, l judje teiko govorijo; in 'Kako etoveka boli, č : kaj 

takega sliši! Mani je že diarcno cafceflflECo srce, iče rečeš atli p i ne, — toda 
sinoči sem morala tukaj v trgovani zopet slišal ti! L judje ti kur por/edo. 
kaiko se čudjjjo, d'2J ti dovolimo, da se .talko žrtlvuješ za Hhansme/rjeve. Zlob-
nih jezikov j e toliko! Nekoliko se pai moraš (tudi ozlirsjti na so'oe in na 
svoje stariše! 

(Dalje prihodnjič.) 
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ljubum, Coda /vd tolh mi je tako težko. centruma, objavlja pod naslovom ; raztrgan v plemenske stranke in ne 
Njene besede so potolažile njegovo jezo. Gladi ji zlatormens, ko- "Nov red v Jugoslaviji" daljši čla-i samo da ni več vladal, temveč je 

draste lase. nek o povratku Jugoslavije k u-|tudi kralju onemogočal vsako pra-
— Saj vse vem, Silva, in to tudi vpoštevam. Pomisliti pa, moraš, da; stavnemu režimu. List najprej na- j vo vladanje. Plemena, ki so bi l i 

potrebno, da eama prevzameš vodstva gospodinj5tva. Nuša mati ti glaša, da so se že več časa opa- j vsled srečnega izida vojne zjedi-
Jc btla Ti^jboijia učfttCSj ica. 

— Ah. da je ircnLJ taJco hitro in n-asglo cd nas! — Siiva zajčka; 
kako Je pogrešali debro ženo! Izza njene smrti se je kcnllalo njeno le-
po, iKtobno življenje. Zahtevam r&aidanjega; življcinja še ni d:rastla. 
Navzlic cfcor.m :n trdnim sklepcm j e cata^, ku&or j e bilo in mogoče 
4e slaibše. Fclcg te^a je otrek cb:Iel n j želodcu in črevah, ker S iva v 
nevednemUi ni paz.'a nra ctrckovo hrajio. 

Andreij je £11 ves cbupan. J:;kaije pr:»vi Silvi: 
— Prosil bom Klaro, da mi pomaga. Jaz sam tudi ne meram. vsega. 
In Klv ja . ki je bila vec'no priprer/Ujena pomagaiti, je prišla. Že dol-

go je s strahom glei-. .la, kako gre pri Hrimmerjdvih in skoro je bila ve-
sela, da ima sedaj poved, da mere ves dan tam ostati in na ta način 

nokciiko napraviti red v hiši. 
Andpc;če<k je ve^no hotel samlo Klaro pri 3:bi; v njeni bližini 'je 

bil priden in z materinsko ljubeznijo in skrbjo mu j e stregla. 

žali znaki, ki so kazali, da se pri - njena, so bila na najlepši poti, da 
pravlja sprememba, ki je postala to s krvavimi vojnami pridobljeno 
gotovo dejstvo s proglasom od 3.' edinstvo kompromitirajo. Na ta 
septembra 1931. in z uvedbo nove način so prihajali do izraza pojavi 
ustave kraljeve. 

Nato prehaja člankar k zgodo-
vini zadnjih dveh let ter omenja 
s priznanjem zasluge, ki si jih je 
stekel kralj s svojimi napori v dobi 
diktature. Če hočemo, pravi list 
pojasniti cilje svoje časne diktatu-
re, tedaj se to ne more lepše stori-
ti nege če se posnamejo besede, ki 
jih je napisal kralj Aleksander v 
svojem omenjenem manifestu. Te 

POUČNE KNJIGE 
Angleško slovensko berilo 2.— 
Angleško-stor. in slov. angl. slovar .90 
Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.— 
Angeljska služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši 10 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Cerkniško jezero 1.30 
Domači živinozdravnik .tnI. vi-z. 1.60 

broširano 1.25 
Domači zdravnik po Knaipu: 

tnlo vez 1.50 
broširano 1.25 

Govedoreja 1J50 
Hitri računar 75 
Jugoslavija (Meliki 1. zvezek 1.50 

2. zvezek, 1--2 snopič 1.80 
Kletarstvo (Skalickj) 2. 
Kratka srbska gramatika '30 

Kratka zgodovina Slovencev. Hr-
vatov in Srbov 30 

Kako se postane državljan Z. D. .25 
Kako se postane ameriški državljan .15 
K n j i g a o dostojnem veden ju 50 
Kal. Katekizem .. 60 
Kubična Kačunira 75 
Liberalizem 50 
I . ju l iavna in snubi lna pisma 35 
Materija in eneržija 1.25 
Mlada leta dr. Janeza Ev. Kreka .75 

Mladeničem, 1. zv jO 
II. z v 50 

(Oba skupaj 90 centov) 

Mlekarstvo 1.— 
Nimško-angleški tolmač 1.40 

Najboljša slov. Kuharira. (MIS str. 
lepo vez. ( Kaliu-šek) 5.— 

Kretanje Parnikov 
— Shipping New« — 

28. septembra: 
Europa, Cherbourg. Bremen 

16. oktobra : 
Homeric, Cherbourg 

Kadar je sci'.ti Andrej prišel iz šale, je vedno dobil na belo pogr- j t > e s e d e s e g l a s i j o : _ varovanje na-
rodnega edinstva in državne celo-
te je moja sveta dolžnost in naj -
višji cilj moje vlade. To dvoje je 
bil0 cilj in glavna naloga režima, 
ki sem ga bil uvedel dne 6. janu-
arja 1923. 

Priznati se mora, ne da bi se 
hotelo simpatizirati z diktaturami, 
da je bil položaj kraljevine Srbov, 
Hrvatov in Slovencev proti koncu 

S v 

njeni mizi cikusno pri pravi j ono k o i l x Sobe so bile vedno primerno 
tople in po vež mc^e-pih .je prvikrat zopet Q'alutU dolgo zaželjeno udob-
nunt v k po urejeni hiii. Globoka hvaležnost do Klare ga »je ixapolnila. 
Da bd Silva samo nekaj imela od Klare! Potem pa bi bila njegova sre-
ča mogoče prcveLka! Cbe žemki bat j i sta se zanj strnili v eno samo 
t efc>. 

Klarini mirna narava je tako blagodejno vplivala/ na nje?i:tve na-
pete in rcadraai.Tie živce. Klara je vedirio ugamila njegove želje, ne da 
bi mu bilo treba jih njoj razodeti. In kccieino je daoil tudi neikr ĵ ne-
nwtendh ur. da je mi:igol psajti. 

Ka Silvi ni bilo vui treba skrbeti za gospodinjstvo, ije zop::t posta-
la stara, ljubemviva Silva in znova je njen čas omamljal njenega 
inoža. 

Smeje mu reoe nekega dine: — Kako lupa bi bilo, £tko bi Kl-ira za 
redno ostala pri nas! Potem Toi imel And roj čok vsaik d:tn dobro p:itioo. 
— pot'ane kos potice otroku -v irrSa. Sedeli so pri kavi. Klara je zopot 
spekja lep3 pecivo in ga polila s čckolado; vsem je dobro teikniiD. 

— Sama se naiail peči tako pocirvi, Silva, to je vcnicrax priprosto, — 
meni Andreij. 

— Ne, kuhstti se nikdar ne nauiim. Sploh gospodinjstvo ni zii me-
mene, brr! 

— Ako bi imeli resno v o l j i g o s p a Silva, bi se že naučili! Prvi ko-
rak 'je najftežji. Videli boste, kadco lepo bo paznielje vse šlo. Sa<j vendar 
najote biti sama zrj sebe kak luksus, gospa Silva! za svojih družino se 
mora človEik žetvovriti. 

— Toda, Klara, vi ste tudi že prava uiiiteljica. Ako tako govorite, 
vas nimam prav nič rada. Pač ne morem drugače. 

Žaliatno glocii Andrqj na svajio ženo; kako odležno je z:ivm'ia! Bi-
la je lepa in razv£ij€»ai kot ctrok, brez odlimasta, toiiz volje. i v . 

Kakor da bi samo strastna ljubezen zadostovala za stanovitno sre- ; P o s i a n a r o č n i n a z a l i s t , SO 
g : ! Prvič so mu prišli v misli dvomi, ko je primerjcil obe žen3ki, ki sta n a p r o š e n i , d a ) 0 p o m o -
t njim scdeli prt m zi. Silva v svojih omuhljlvi lepo 
ohlapni domači obltlki, poleg nje pa vitka Klara, poosob 
natančnost v prakrtiiia-d, lepi iobloki in z mičnim predpasnikom. 

To minno. aiir.ipatj'no in dosledno dekle! Tako imeti na svoji stra-
ni kot žanii, to bi mo;ni bi'ti z i meža velikti do'orota, veliik užitak zanj, 
ko bi se po utrudljivem delu zvečer mogel od počiti. 

Oelo najbol j vraia -epojnast ljubezni se mora konečno umakniti 
prazni vsakdanjosti; 

Mali AndreCtjek je t i zopet popolnoma zdrav. Vendar je Klara na 
nt pre stvore Silvrne preinje prlhajcDi vsaiko jutro za, nekaj ur, da je 
služkinja nadzorovala pri čiščenju stanovanja in kuhala. 

P O Z I V ! 
Vsi naročniki katerim 

je, oziroma bo v kratkem 

epoti in fantastični, | žnosti čimprej obnove. 
>oosob'jena »latest in ; 

Uprava "G. N.*' 

Nemščina brez učitelja: 
l. del 

. del 
.SO 
.30 

Eeparatizma, ki so šli v prid izklju -
čno le sosedom. Te pojave je kra-
ljeva diktatura odstranila in u-
stvarila uspehe, ki bi se parlamen-
tarnim potom ne bili mogli nikdar 
doseči. Razdelitev države na ba-
novine po vzorcu francoskih de-
partementov, ki se dajo lahko u-
pravljati, uvedbo novega imena dr-
žave, ki kot "kraljevina Jugosla-
v i ja" upodablja to,«kar posamezna 
plemena zjedinjuje, vse to in ae 
druge poenostavitve, ki spadajo 
med pravice in dolžnosti države, se 
mora računati kot velik uspeh za-
časne kraljeve vlade. 

Nato podaja list vsebino nove 
ustave, ter naglaša med drugim 
tudi one določbe, ki se nanaajo 
na prepoved verskih, plemenskih in 
regijonalnih združevanj v stran-
karsko-politične svrhe. — V bodo-
če, pravi, ne bo torej več nikakih 
srbskih, hrvatskih ali slovenskih 
strank, temveč se bo strankarstvo 
razvijalo v obliki vsedržavnih strank 
in zvez. — Kako daleč bo praksa 
odgovarjala teoriji, o tem bi bilo 
odveč prerokovati. Vsekakor se o-
pažajo že začetki, po katerih se da 
soditi, da se bosta formirali dve 
strankarski skupini: na eni strani 
jugoslovanska državna stranka, ki; Računar v kronski 
se mora smatrati kot bodoča via- j veljavi 75 
dna stranka, na drugi strani pa 1 H orni slov. italijanski in itali-
opo?icijonalna stranka, katere se- janski-slovenski slovar 90 
stava se za sedaj še ne da pregle- Ročni spisovnih vsakovrstnih 
dati. pisem • .50 

Solneenje 50 
Slike iz živalstva, trilo vezana 90 
Slovenska narodna mladina 

eno demokratizacijo njihove upra-I (< lhlW?!a 4r,> strani. 1.50 
ve. Vsekakor, zaključuje, se začenja Spret..a kuharica, trd,, vezana ....1.45 
s proglasitvijo jugoslovanske usta- S v e t o P i s m o s t a r e i n n o v e z a v e z e , 
ve nova doba v zgodovini države in 1 lejxi t rilo vezana 3. 
naroda. Videlo se bo šele, ali bodo Sadno vino -10 
nove stranke znale upoštevati iz-' Spolna nevarnost 2"> 
kušnje dve in pol letne prepovedi,! Sadje v gospodinjstvu 75 

30. septembra: 
Albert Ballin, Chorbourg, Hamburg 
Aquitana, Cherbourg 
President Harding, Cherbourg, Ham-

burg 

1. oktobra: 
Cherbourg. Bremen 

2. oktobra: 
lie de Krani-f, Havre 
Majestic, Cherbourg 

3. oktobra: 
St. Louis, Cherbourg. Hamburg 
Volendum, Boulogne Sur Mer, Itoter-

dam 

5. oktobra: 
Ituso'.ute, Cherbourg, Hamburg 

7. oktobra: 
Her« nearia. Ch»»rbourp 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 

9. oktobra: 
Bremen, Cherbourg, Bremen 

9. oktobra: 
Paris, Havre 
Olympic. Clierliiiure 
Statcmlam. Boulogne yur Mer, Iiut-

tcrdam 

Kotna, Napol I. Genova 
10. oktobra: 

America, CherUjurg, Hamburg 

13. oktobra: 
Vulcania, Trst 

14. oktobra: 
Eumps. Cherbourir. Bremen 
Leviathan. Cherbourg 
L>eutsctiland, Cherbourg', Hamburg 

15. oktobra : 
Dresden, Cherl>r»urg, Bremen 
Aquitania, Cherbourg 

17. oktobra: 
I-»r».s=ident Itoosevelt, Cherbourg. Harn-

burc 
Milwaukee, Cherbourg, Hamburg 

N •»• Amsterdam, Boulogne Sur Mer. 
Rotterdam 
21. oktobra: 

New York, Cherbourg, Hamburg 
22. oktobra: 

Berlin, Boulogne i?ur Mer, Bremen 

23. oktobra: 
lie de France Havre 
Majestic, Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne Sur Mer, Rot-

terdam 
Augustus, Napoli, Genova 

24. oktobra: 
(Jeorge Washington. Cherbourg. H a m -

burg 

26. oktobra: 
Bremen, Cherbourg. Bremen 

Nemško-slovenskI slovar 2.23 

Največji spisovnik ljuhavnih in 
drugih pisem 75 

Slovensko nemški slovar 1.— ^ 
Ojačen beton .i>0 
Obrtno knjigovodstvo 2.50 

Perotninarstvo. trilo vez 1.80 
broširano 1.50 

Prva čitanka 75 
Pravila za oliko 63 
Prikrojevanja perila po životni 

meri s vzorci 1.— 
Psihične motnje na alkoholski pod-

lagi 4 75 
Praktični računar 73 
Pravo in revolucija (Pitamic) 30 
Predhodniki in idejni utemelji ru-

skega idejalizma 1.50 
Radio, osnovni pojmi iz Radio 

tehnike, vezano 2.— 
broširano 1.75 

in dinarski 

Heat in dne\nik 
ISožično darovi .35 
Tnžja pot na liledu 20 
Božja pot na Šmarni gori 21» 

Cankar: 
Grešnik I.cnard, l>r«i5 7« 
Mimo ž i v l j en j a 80 

. Moje življenje 7-> 
K >mantirne du>e ro 

Cvetke 
Cvetina Borograjska 50 
Čebelica 25 
Črtice i/ življenja na kmetih JC) 
Iirobiz. in razne povesti — 

Sj>isal Mil<"in>ki 

28. oktobra: 
Albert Kailin, Cherbourg, Hamburg 

29. oktobra: v 
Satturnia. Trst 
Stuttgart, Cherbourg, Bremen 

30. oktobra: 
Kurojia. Clierbouru. Bremen 
Berengarit, Cherbourg 
Ulyniiiic. ClierijourK 

31. o k t o b r a : 
President Harding, Cherbourg. Ham-

burg 
Cleveland, Cherbourg. Hamburg 

4. novembra: 
Hamburg. Cherlfourg, Hamburg 

6. novembra: 
HtPin-ri'-, Cherbourg 
StHt.-ndanj, Boulogne 

terdam 
,-̂ ur Mer, Br>t-

7. novembra: 
America, Ciierbourg, Hamburg 

10. novembra: 
Koma, Napoli, GeniAa 

11. novembra: 
Lev iathan. Ciierbourg 

Deuii'hlaJid, Cherbourg. Hamburg 

12. novembra: 
I TtJ-'l' ii, Cl»erb«)urg. Bremen 

13. novembra: 
Aquitania. Ch< rbourg 
Maje^tir. Cherbourg 
St Louis. Chtarbourg, Hambu'g 

14. novembra: 
lie d«* Kram'-, Havre 
Vuleania, Trst 
President Uowevt It, Ciierbourg. Ham-

, - , - • burg 
Darovana, zgiKbuinska jH.vest >H X e w Amsterdam, Boulogne Sur Mer. 
Dekle Eliza 4« Rotterdam 
Dalmat inske povesti 
Dolga roka 50 

17. novembra: 
Bremen, Ch» rbourg, Bremen 

Do Ohrida in liitolja .....70 18- n « v e m b r a : 
.. .. __ I .N'ew York. Cherbourg. Hamburg 

I>oli z orožjem ,»0 Don Ki>ot iz I.a Maidie .40 

V nadaljevanju p0cičrtuje list pre-
uredbo banovin, v kateri vidi sre-

Dve sli\i: — Njiva; Starka 
(Meško) 

ki so jo bile same zakrivile. 

— Klara, kaj bi počela, ako ne bi vais imela! — prani. Silva, — in 
kilco se je otrck vas pr iuči l . O mend noče niiesar vedeti. Teta Klara 
je njemu vse. — Prlsumo poljubi Klairo na uatoice — Vi ste v r:snici 
ongel! kaifco dobri in ljubeznj.vi ste; <ih. tako sem vaan hvaleiaia! 

— Rada vats iimaim, g-ispa, Sliva! 
fc-or ne guvtn-ite več o tean! 

odvrne Klara ginjena. — ni-

V svoji nesebičox«9ti jie Klara Silvi pomtetgala skozii celo zimo ter je 
pri tem Občutila veliko ne/tiram j o zaidovoijuioBt, da je tal j no ljubljeni mož 
skoro nemoten mogel oprarvjaiti svoje delo. 

Vcsctlila se je njegove knjige, to 'jie rajvnokar izšla — v njeni notra-
njosti je bčia nekoliko tudi njena — saij tje popravljala zlrtruj tiskcrslki 
ostatvek ter mu s bem prihranila mnogo čatEi, <ki ga je mojel obraotii 
za <krugre važne stvari. 

Kaiko zan mlvo in privlačno je mal govoriti o svciji 'kajiigi ""Doživ-
l>2Ui v Egiptu ta mdfiji", medtem (ko -je v svoja pilvi fcnjiLgi pi3:a samo 
o zrvanstvmih zr.jdevaih potovanja. 

Talko -je prišel april. 

— Poved md, Kkura, ai najj .to gre taan -vedno tako dalje? — vpraša 
nekega dne mati Klaro, ko se je naivno pripravljala, da gre k H-^mmer-
jevim. — Wan zorno ti nastm rekla, toda sedaj — 

— Marin, meni se mlada gospa (talko smili, saj ne zna ničeoair! 

— Maj še, saj je samo eno leto mlajši kot ti. Poročena) je že dve le-
ti In pol in bi že mogla priti k pometi! V pakojaii gospej bd lahko ime-
la OBibcObLo učiteljico, ako bi botcOa. Toda ne, prevO; lena je bila. Saj 
tem vodela, da rbo vse ti:Qco prišto. Tebi se pa Iv resnici ni treba ve: to-
2Uk> žrtvovati. In potem: kaj pa bodo rekli ljudje? 

— Za to sni ni mar, mati! — odvrne Klara. 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

G L A S N A R O D A " 
U 
216 W. 18th Street New York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 

P O P O L E N C E N I K J E P R I O B C E N 

V T E M L I S T U V S A K I T E D E N 

Slavonic American Year Book ....1.— 
L'cbenik angleškega jezika 

trdo vez 1.50 
broširano l.lio 

Urna knjiga in berilo laškega je-
zika 60 

L*vod v filozofijo (Yefoer) L30 
Veliki slovenski spisovnik: zbir-

ka pisem, listin in vlog za za-
sebnike in trgovce l.tl 

Veliki vsevedez 841 
Vošeilna knjižica -50 

i Zbirka domačih zdravil 60 
[ Zdravilna zelišča 40 
Zel in plevel, slovar naravnega 

zdravilstva 1.50 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih, Hrvatih in Srbih 1.90 
Zdravje mladine 1.25 
Zdravje in bolezen v domači hiši, 

:i zvezka 1.2«J 
Zgodovina Srbov, Hrvatov in Slo-

vencev (Melik) 
II. zvezek 80 

Trorokovabie karte 1.— 

P O V E S T I i n R O M A N I 

Ana Karenina (Tolstoj) 
zanimivi roman (_ zvezka) ....5.50 

Amerika, povsod dobro, doma 
najbolje „65 

Agitator (Kersnik) broS. 80 
Andrej Hofer .50 
Beneška vedeževalka 35 
Belgrajski biser .35 
Beli meeesen - 40 
Bele noči. mali junak 60 
Balkansko-Turška vojska .80 
ISalkanska vojska, s slikami ?5 
Boj in zmaga, povest 20 
Blagajna Velikega vojvode 60 
Belfegor .80 
Boy, (roman) .65 
Burska vojska 44 

Devica Orleanska i>ll 
Duhovni boj 50 
Dedek je pravil; Marinka in škra-

teljcki 40; 
Elizabeta ....35 

Fabijola ali cekev v Katakombah 45 
Fran Baron Trenk .....35 
Filozofska zgodtra 60 
Fra Diavolo 5ti | 
Ciozdovnik CJ ZVEZKA > 1.20 
Goispodarica sveta 10 
(iodčevski katekizem ....25 
Gostilne v stari Ljubljani 60 
Grška Mytologija 1.— 
Gusarji 75 
Gusar v oblakih 80 
Hadži Mu rat (Tolstoj) 40 
Hči papeža, vez 1.— 
Hektorjev meč J»0 

' Hedvika 40 
Hudi časi. Hlage duše, ve?seloî ra .75 
Helena ( Kmetova 1 40 ! 
Hudo Brezdno (11. zv.» 35 
Hiimorske. Groteske in Satire , 

vezano Hi) 
broširano 60 1 

Izlet g. Bfoučka 1.20 

19. novembra: 
Uerlin. r.<.iil>'grie Sui Mer. Bremen 

20. septembra: 
Oljinpic, Cherbourg 
lt"ttt-rUa.m, lX>ul«.gue Sur Mer, Il"t-

terdam 
21. novembra: 

Gt-orge Washington, Cherbourg-. I lam-
Inirg 

25. novtmbra: 
Albert Ualiiit, CIit-rbourK. Hambuig 

26. novembra: 
Stuttgart, Cherbourg. Bremen 

27. novembra: 
Homeric, CherlKiurg 
Augustus, Xap'-li. Genova 

28 novembra: 
President Harding, Cherbourg. Ham-

burg 

Knjige poiiljamo poštnine proti 

"GLAS NARODA" 
216 W. 18. St., 

New York 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkra jša in najbolj ugodna pot xa 

potovanja na ogromnih parniklh: 
lie de France 2. okt.; 23. okt. 

(10 P. M. (6 P. M.) 
PARIS 9. oktobra; 1. decembra 

(5. P. M.) (1 P. M.) 
Ile de France 14. nov.; 11. dec. 

(Noon>. (10 P. M.) 
Najkrajša pot po zel«-xntcl. Vaakdo J« 
v posebni kabini r vsemi m'x1«rnlml 
udobnostmi. — Pijana tn alavna fran-
coska^kuhlnja. Isredno nizke cene. 

Vprašajte kater^eakni! 
pooblaščenega agenta 
aH 

FRENCH LINE 
1» S T A T E S T R E E T 

N E W YORK, N. Y . 

Z N I Ž A N E C E N E Z A 
T J A I N N A Z A J 

D o L J U B L J A N E 
IX XAZAJ PREKO HAMBURGA 

50 V TRETJEM 
~ RAZREDU 

(U. S. Davek Posebej) 

Ta cena je zdaj veljavna na vseh naSih parnikih 
Za podrobnosti vprašajte lokalne agente ali 

Hahbimhs-AMERICAN Line 
It BROADWA7 . . . 

AAZAJ PREKO 

$167. 


